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Armi-da, dis-pie-ta -ta colda for - za da - bis-so rapimmial ca-ro
Armi-da, Mit-leid-lo - se! inden Abgrund des Jammmers versanken e - wig
Ar-mi-da, cru-el for-tune with a pow-er in - hu-man withdraw my heart from
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- Ciel dimiei conten - ti, e qui conduoloe -ter-no vi - va mi tie-ne in
minr des FLebens Frewden, und hier mit ew-gen Qua-len halt mich ge-fes-sell die
Heav’n and my content- ment  And here with grief e - ter - nal Liv - ing it holds me in
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tormento d’infer-no. Si-gnor! Ah! per pie - ta, las-cia mi piangere.
g rawse Nachl der Hille, O Herr! Ach, hab’ Er-barmen und lass mich wei - nen.’
torment most infer- nal O Lord! in pi-ty hear me tears will re - lieve me
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La-scia
Pei - ne
Lass mich

i
W:l S
e P

: ]
«~ ! 4'__[/___.
b - B
chio pian - ga Ian du - rTa sor -te e che
cru - el Dou-leur mor - tel - le! Mon coeur
mit Thra - nen mein Loos  be - Kla - gen, Ket - ten zu
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Here let my tears flow! Let hope my  soul know, My heart is
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-spi - ri la 1i ber - ta; e che so - spi - ri; e che
- pel - le, 0 li ber - 6. Parles a - lar - mes ot par  les
tra - gen, welch' har-tes  Ge - schick ! Ket-ten zu tra- gen, Ket- ten 7
long - ing For Li ber - ty, My heart is long -'ing, My heqrl
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-spi - ri, la  li ber - (Al La - scia chio pian - ga
Inyr - mes e coeur est bri - sé! Pei - ne cru - el - le!
tra - gen, welch har - tes Ge - sehick! 1.ass mich mit Thri -nen
long - ing I"m\ Li - ber - {y. Here let my fears flow !
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¢/ Ia du - r1a sor - te e che so - spi-ri 1a L - - ber - la.
Douleur mor - flel - le! Mon coeur tap - pel - le, 0 i - - ber - te!
mein  Loos be - Kla- gen, Ket - ten zu tra - gen  welch  har- tes Ce - schick!
Let hope my soul know My heart is long-ing  For L7 - - ber - Iy!
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1 duol  in - fran-ga ques-te . ri - tor-te de’ miei mar - ti - ri sol
Quand se de” - chai - ne Sur moi lan  hai - ne Trop tn - hu - mai -ne, Oh
. Ach, nur im To - de find’ich,  Kr - bar-men, epr giebt mir Ar - men die
. As - suage lIlE sor - row to chains be - longing O, grand to - mor-row
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per pie = tit™ i, de¢’ miei mar -ti - i sol per pie - - ta.
Diew,brisez ma  chai- ne, Bii- sex ma chai-ne, Dans vo-tre  bon - 6!
Rub’ zu . - - ruck, ja, . er giebt mir Ar men die Rub’ zu - - ruck.

That I may be free, O, grant to  mor-row Thad I may be free.
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